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TABL. 21 (88). KORZYSTAJĄCY  ZE  ŚWIADCZEŃ  Z  TYTUŁU  PRACY  W  WARUNKACH  
SZKODLIWYCH  DLA  ZDROWIA  I  UCIĄŻLIWYCH a   
Stan  w  dniu  15  XII 
PERSONS  RECEIVING  BENEFITS  FOR  WORK  IN  HARMFUL  AND  STRENUOUS 
CONDITIONS a 
As  of  15  XII 

WYSZCZEGÓLNIENIE 
SPECIFICATION 

Posiłki 
profilak-
tyczne 

Preven-
tive 
food 

Napoje 
Drinks 

Inne 
środki 
odżyw-

cze 
Other 

nutrition 

Dodatki 
pieniężne
Special 

pay 

Skrócony 
czas 
pracy 
Short- 
-time 
work 

Dodat-
kowe 
urlopy 
Extra 
leaves 

Uprawnie-
nia wynika-
jące z pra-
cy w szcze-

gólnych 
warunkach 

lub w szcze-
gólnym  
charak-
terze 

Entitlements 
arising from 

work in 
particular 
conditions 

        

O G Ó Ł E M .......................... 2005 21622 71518 4058 31191 2270 3612 38719 
T O T A L 2006 21859 76259 4379 28427 3438 3510 35628 
 2007 23511 81564 4087 26758 3938 3463 32643 
 2008 23724 72455 3366 22858 3179 2272 529 
 2009 21101 60317 2201 18739 2196 3261 264 

    sektor publiczny .....................  6117 15047 761 6080 1370 2268 124 
    public sector    
    sektor prywatny ......................  14984 45270 1440 12659 826 993 140 
     private sector    
w tym:    of chich:    

Rolnictwo, leśnictwo, łowiectwo 
i rybactwo. ....................................  1271 1020 29 172 - 6 6 

Agriculture, forestry and fishing    
Przemysł ..........................................  14475 44186 2015 15666 1151 1250 121 
Industry    

górnictwo i wydobywanie ..............  708 2522 - 548 - 258 15 
mining and quarrying    
przetwórstwo przemysłowe...........  10789 38220 1819 12055 1132 903 76 
manufacturing    
wytwarzanie i zaopatrywanie 

w energię elektryczną, gaz,  
parę wodę i gorącą wodę ∆  ..........  1672 1333 11 1969 8 87 9 

electricity, gas, steam and air con-
ditioning supply     

dostawa wody; gospodarowanie 
ściekami i odpadami; rekultywa-
cja ∆  .............................................  1306 2111 185 1094 11 2 21 

water supply; sewerage, waste 
management  and remediation 
activities      

Budownictwo ...................................  3358 5925 13 756 2 4 19 
Construction     
Handel; naprawa pojazdów samo-

chodowych ∆  .................................  501 4053 51 686 36 25 28 
Trade; repair of motor vehicles ∆     
Transport i gospodarka magazynowa 1327 1424 93 1293 33 1478 13 
Transporation and storage    
Informacja i komunikacja  ................  43 156 - 64 - 42 - 
Information and communication    
Real estate activities    
Opieka zdrowotna i pomoc społeczna 62 3495 - 95 974 455 74 
Human health and social work ac-

tivities    

a Dane dotyczą podmiotów, w których liczba pracujących przekracza 9 osób. 
a Data concern entities employing more than 9 persons. 


